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See the notice on TED website

520359-2026 - Licitación
Alemania – Servicios TI: consultoría, desarrollo de software, Internet y apoyo – Dienstleistungen 
Entwicklung Fachsysteme (BUL 55/25)
OJ S 143/2026 28/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch die Bundesministerin der 
Justiz und für Verbraucherschutz, diese vertreten durch die Präsidentin des Deutschen 
Patent- und Markenamtes
Correo electrónico: vergabestelle@dpma.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Dienstleistungen Entwicklung Fachsysteme (BUL 55/25)
Descripción: Los 1: Dienstleistungen im Rahmen der Pflege, der Weiterentwicklung und des 
Supports für die Fachsysteme DPMApatente/-gebrauchsmuster und die Querschnittsdienste 
des Auftraggebers. Los 2: Dienstleistungen im Rahmen der Pflege, der Weiterentwicklung und 
des Supports für das Fachsystem DPMAmarken des Auftraggebers.
Identificador del procedimiento: c4985267-3874-41e4-80c1-f90af0170a52
Identificador interno: BUL 55/25
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72000000 Servicios TI: consultoría, desarrollo de software, 
Internet y apoyo
Clasificación adicional (cpv): 72262000 Servicios de desarrollo de software, 72212000 
Servicios de programación de software de aplicación, 72263000 Servicios de implementación 
de software

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 14 172 900,00 EUR

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/520359-2026
mailto:vergabestelle@dpma.de
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2.1.5.
 
Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 2
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 2

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Ausschlussgründe nach den §§ 123, 124 GWB, vgl. insbesondere ergänzende Datei 
"Eigenerklärung & Angebotsschreiben"

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Los 1 - Dienstleistungen Entwicklung DPMApat/gbm und Querschnittsdienste
Descripción: Dienstleistungen im Rahmen der Pflege, der Weiterentwicklung und des 
Supports für die Fachsysteme DPMApatente/-gebrauchsmuster und die Querschnittsdienste 
des Auftraggebers.
Identificador interno: BUL 55/25 Los 1

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72000000 Servicios TI: consultoría, desarrollo de software, 
Internet y apoyo
Clasificación adicional (cpv): 72262000 Servicios de desarrollo de software, 72212000 
Servicios de programación de software de aplicación, 72263000 Servicios de implementación 
de software

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 48 Meses

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 9 004 800,00 EUR
Valor máximo del acuerdo marco: 18 009 600,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#

5.1.7.  Contratación estratégica
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Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit -Die 
Vergabeunterlagen fordern für die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre einen 
durchschnittlichen Gesamtumsatz von mindestens 4.502.400,00 € netto. Das 
Eignungskriterium ist erfüllt, wenn die drei vom Bieter angegebenen Jahresumsätze im 
Durchschnitt mindestens dem für das jeweilige Los angegeben Wert entsprechen. Bewirbt 
sich ein Bieter für beide Lose und soll er auf Grundlage der Angebotsbewertung tatsächlich 
den Zuschlag für beide Lose erhalten, sind die angegebenen Mindestjahresumsätze zu 
addieren. Anhand des Formblatts „Eigenerklärung & Angebotsschreiben “ hat der Bieter das 
Angebot zu erstellen. Dieses Formblatt muss der Bieter bei der Angebotsabgabe einreichen. 
In der Eigenerklärung sind insbesondere Angaben zum Bieter, zu den Ausschlussgründen 
sowie zu den Eignungskriterien zu machen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit - Erfahrung 
anhand von geeigneten Referenzen. Der Bieter hat mindestens drei geeignete Referenzen 
über früher ausgeführte Dienstleistungsaufträge oder IT-Projekte der letzten drei 
Kalenderjahre zu benennen. Es werden auch Referenzen berücksichtigt, die bis zu fünf 
Kalenderjahre zurückliegen. Die Anforderungen an die Referenzen sind im Formular 
„Referenzen zum Nachweis der Eignung Los 1“ detailliert dargestellt. Für die Angabe der 
Referenzen ist das Formular „Referenzen zum Nachweis der Eignung Los 1“ zu nutzen. Dabei 
ist für jeden Referenzauftrag ein eigenes Formular auszufüllen, so dass mindestens drei 
Formulare einzureichen sind.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Descripción del método que debe utilizarse si la ponderación no puede expresarse mediante 
criterios: Zuschlagskriterien sind bei Los 1 zum einen der aus den Angebotspreisen ermittelte 
Bewertungspreis (vgl. Kapitel 6.1.1), der in Preispunkte umgerechnet wird (vgl. Kapitel 6.1.2), 
zum anderen die erreichte Leistungspunktzahl (vgl. Kapitel 6.1.3). Auf Grundlage der 
erreichten Preis- und Leistungspunkte wird das wirtschaftlichste Angebot ermittelt (vgl. Kapitel 
6.1.4).

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=845927

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Se requiere una habilitación de seguridad
Descripción: Die vom Auftragnehmer zu erbringenden Leistungen bedingen Tätigkeiten, die 
künftig dem Geheimschutz oder dem Sabotageschutz unterliegen können. Das vom 
Auftragnehmer im Zusammenhang mit der Auftragsausführung eingesetzte Personal muss auf 
Anforderung durch den Auftraggeber einer erweiterten Sicherheitsüberprüfung („Ü2“) nach 
dem Sicherheitsüberprüfungsgesetz Grundlage des § 9 Abs. 1 Nr. 1 SÜG bzw. § 9 Abs. 1 Nr. 
2 SÜG oder Abs. 1 Nr. 3 SÜG unterziehen. Soweit eine Sicherheitsüberprüfung aus Gründen 
des Geheimschutzes oder des Sabotageschutzes erforderlich ist für bestehendes und neu 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=845927
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=845927
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eingestelltes Personal, das im Zusammenhang mit der Auftragsausführung eingesetzt wird, 
unverzüglich eine Sicherheitsüberprüfung durchzuführen. Personal, das die 
Sicherheitsüberprüfung nicht besteht, ist unverzüglich zu ersetzen.
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=845927
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de ofertas: 17/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Unterlagen können in den Grenzen des § 56 Abs. 2 VgV 
nachgefordert werden.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 18/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Es necesario un acuerdo de confidencialidad: sí
Información adicional sobre el acuerdo de confidencialidad: Mit dem Auftragnehmer ist die als 
Vertrags-Anlage 3 veröffentlichte Vertraulichkeits- und Geheimhaltungsvereinbarung 
abzuschließen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Abs. 6 GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=845927
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Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Diese Regelungen zur Unzulässigkeit gelten nicht bei einem Antrag 
auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 
Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch die Bundesministerin der Justiz und für 
Verbraucherschutz, diese vertreten durch die Präsidentin des Deutschen Patent- und 
Markenamtes
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch die Bundesministerin der Justiz und für 
Verbraucherschutz, diese vertreten durch die Präsidentin des Deutschen Patent- und 
Markenamtes
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Organización que recibe solicitudes de participación: Bundesrepublik Deutschland, vertreten 
durch die Bundesministerin der Justiz und für Verbraucherschutz, diese vertreten durch die 
Präsidentin des Deutschen Patent- und Markenamtes
Organización que tramita ofertas: Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch die 
Bundesministerin der Justiz und für Verbraucherschutz, diese vertreten durch die Präsidentin 
des Deutschen Patent- und Markenamtes

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Los 2 - Dienstleistungen Entwicklung DPMAmarken
Descripción: Dienstleistungen im Rahmen der Pflege, der Weiterentwicklung und des 
Supports für das Fachsystem DPMAmarken des Auftraggebers.
Identificador interno: BUL 55/25 Los 2

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72000000 Servicios TI: consultoría, desarrollo de software, 
Internet y apoyo
Clasificación adicional (cpv): 72262000 Servicios de desarrollo de software, 72212000 
Servicios de programación de software de aplicación, 72263000 Servicios de implementación 
de software

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 48 Meses

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 5 168 100,00 EUR
Valor máximo del acuerdo marco: 10 336 200,00 EUR
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5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit -Die 
Vergabeunterlagen fordern für die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre einen 
durchschnittlichen Gesamtumsatz von mindestens 2.584.050,00 € netto. Das 
Eignungskriterium ist erfüllt, wenn die drei vom Bieter angegebenen Jahresumsätze im 
Durchschnitt mindestens dem für das jeweilige Los angegeben Wert entsprechen. Bewirbt 
sich ein Bieter für beide Lose und soll er auf Grundlage der Angebotsbewertung tatsächlich 
den Zuschlag für beide Lose erhalten, sind die angegebenen Mindestjahresumsätze zu 
addieren. Anhand des Formblatts „Eigenerklärung & Angebotsschreiben “ hat der Bieter das 
Angebot zu erstellen. Dieses Formblatt muss der Bieter bei der Angebotsabgabe einreichen. 
In der Eigenerklärung sind insbesondere Angaben zum Bieter, zu den Ausschlussgründen 
sowie zu den Eignungskriterien zu machen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit - Erfahrung 
anhand von geeigneten Referenzen. Der Bieter hat mindestens drei geeignete Referenzen 
über früher ausgeführte Dienstleistungsaufträge oder IT-Projekte der letzten drei 
Kalenderjahre zu benennen. Es werden auch Referenzen berücksichtigt, die bis zu fünf 
Kalenderjahre zurückliegen. Die Anforderungen an die Referenzen sind im Formular 
„Referenzen zum Nachweis der Eignung Los 2“ detailliert dargestellt. Für die Angabe der 
Referenzen ist das Formular „Referenzen zum Nachweis der Eignung Los 2“ zu nutzen. Dabei 
ist für jeden Referenzauftrag ein eigenes Formular auszufüllen, so dass mindestens drei 
Formulare einzureichen sind.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Descripción del método que debe utilizarse si la ponderación no puede expresarse mediante 
criterios: Zuschlagskriterien sind bei Los 2 zum einen der aus den Angebotspreisen ermittelte 
Bewertungspreis (vgl. Kapitel 6.2.1), der in Preispunkte umgerechnet wird (vgl. Kapitel 6.2.2), 
zum anderen aus dem Leistungskriterium „Erfahrung“, das mit Leistungspunkten bewertet wird 
(vgl. Kapitel 6.2.3). Das Leistungskriterium „Erfahrung“ besteht aus zwei Unterkriterien, 
nämlich zum einen die Erfahrung der zu benennenden Berater, die zur Auftragserfüllung zu 
Vertragsbeginn eingesetzt werden (vgl. Kapitel 6.2.3.1), und zum anderen die Lösung einer 
Aufgabenstellung zur Systemfunktionalität (vgl. Kapitel 6.2.3.2). Auf Grundlage der erreichten 
Preis- und Leistungspunkte wird das wirtschaftlichste Angebot ermittelt (vgl. Kapitel 6.2.4). Der 
Bewertungspreis wird dabei mit 30% und das Leistungskriterium „Erfahrung“ mit 70% 
gewichtet.
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5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=845927

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Se requiere una habilitación de seguridad
Descripción: Die vom Auftragnehmer zu erbringenden Leistungen bedingen Tätigkeiten, die 
künftig dem Geheimschutz oder dem Sabotageschutz unterliegen können. Das vom 
Auftragnehmer im Zusammenhang mit der Auftragsausführung eingesetzte Personal muss auf 
Anforderung durch den Auftraggeber einer erweiterten Sicherheitsüberprüfung („Ü2“) nach 
dem Sicherheitsüberprüfungsgesetz Grundlage des § 9 Abs. 1 Nr. 1 SÜG bzw. § 9 Abs. 1 Nr. 
2 SÜG oder Abs. 1 Nr. 3 SÜG unterziehen. Soweit eine Sicherheitsüberprüfung aus Gründen 
des Geheimschutzes oder des Sabotageschutzes erforderlich ist für bestehendes und neu 
eingestelltes Personal, das im Zusammenhang mit der Auftragsausführung eingesetzt wird, 
unverzüglich eine Sicherheitsüberprüfung durchzuführen. Personal, das die 
Sicherheitsüberprüfung nicht besteht, ist unverzüglich zu ersetzen.
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=845927
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de ofertas: 17/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Unterlagen können in den Grenzen des § 56 Abs. 2 VgV 
nachgefordert werden.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 18/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Es necesario un acuerdo de confidencialidad: sí
Información adicional sobre el acuerdo de confidencialidad: Mit dem Auftragnehmer ist die als 
Vertrags-Anlage 3 veröffentlichte Vertraulichkeits- und Geheimhaltungsvereinbarung 
abzuschließen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=845927
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=845927
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=845927
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Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Abs. 6 GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Diese Regelungen zur Unzulässigkeit gelten nicht bei einem Antrag 
auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 
Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch die Bundesministerin der Justiz und für 
Verbraucherschutz, diese vertreten durch die Präsidentin des Deutschen Patent- und 
Markenamtes
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch die Bundesministerin der Justiz und für 
Verbraucherschutz, diese vertreten durch die Präsidentin des Deutschen Patent- und 
Markenamtes
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Organización que recibe solicitudes de participación: Bundesrepublik Deutschland, vertreten 
durch die Bundesministerin der Justiz und für Verbraucherschutz, diese vertreten durch die 
Präsidentin des Deutschen Patent- und Markenamtes
Organización que tramita ofertas: Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch die 
Bundesministerin der Justiz und für Verbraucherschutz, diese vertreten durch die Präsidentin 
des Deutschen Patent- und Markenamtes

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch die Bundesministerin der 
Justiz und für Verbraucherschutz, diese vertreten durch die Präsidentin des Deutschen 
Patent- und Markenamtes
Número de registro: 9910308320
Dirección postal: Zweibrückenstraße 12
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Localidad: München
Código postal: 80331
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabestelle
Correo electrónico: vergabestelle@dpma.de
Teléfono: 000
Dirección de internet: https://www.dpma.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Número de registro: 022894990
Localidad: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.de
Teléfono: 000
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
9fa3225f-11b7-4df0-9522-b0106aaf50f0-02
Principal motivo de la modificación
: 
Información actualizada

mailto:vergabestelle@dpma.de
https://www.dpma.de
mailto:vk@bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 400dad5b-b5e2-4d27-8020-41a5ac28e0f0  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 27/07/2026 11:15:19 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 520359-2026
Número de la edición del DO S: 143/2026
Fecha de publicación: 28/07/2026
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